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מִי־1
chi
H4310

׀זֶה֣ 
questo
H2088

א בָּ֣
venne
H0935

מֵאֱד֗וֹם
da-Edom
H0123

חֲמ֤וּץ
]חמוץ[

בְּגָדִים֙
veste

ה מִבָּצְרָ֔
da-Bozra
H1224

זֶה֚
questo
H2088

הָד֣וּר
onorare
H1921

בִּלְבוּשׁ֔וֹ
vestimento
H3830

צֹעֶ֖ה
incurvarsi
H6808

ב בְּרֹ֣
moltitudine
H7230

כֹּח֑וֹ
forza

אֲנִי֛
io
H0589

ר מְדַבֵּ֥
deserto
H1696

ה בִּצְדָקָ֖
in-giustizia
H6666

ב רַ֥
molti

ׁיעַ׃ לְהוֹשִֽ
salvare
H3467

"Chi è questi che giunge da Edom, da Botsra, in vestimenti splendidi? questi, magnificamente ammantato, che 
cammina fiero nella grandezza della sua forza?" "Son io, che parlo con giustizia, che son potente a salvare".

מַדּ֥וּע2ַ
perche
H4069

ם אָדֹ֖
]אדם[

ךָ לִלְבוּשֶׁ֑
vestimento
H3830

יךָ וּבְגָדֶ֖
e-veste

ךְ כְּדֹרֵ֥
come-via
H1869

בְּגַֽת׃
in-torchio
H1660

"Perché questo rosso nel tuo manto, e perché le tue vesti son come quelli di chi calca l’uva nello strettoio?"

׀פּוּרָ֣ה 3
]פורה[
H6333

כְתִּי דָּרַ֣
calpestare
H1869

י לְבַדִּ֗
solo
H0905

עַמִּים֙ וּמֵֽ
e-da-popoli

ין־ אֵֽ
non-c'e
H0369

אִ֣ישׁ
uomo
H0376

י אִתִּ֔
me
H0854

וְאֶדְרְכֵם֣
e-calpestare
H1869

י בְּאַפִּ֔
ira
H0639

וְאֶרְמְסֵ֖ם
e-calpestare
H7429

י בַּחֲמָתִ֑
furore
H2534

וְיֵז֤
]ויז[

נִצְחָם֙
splendore
H5332

עַל־
su

י בְּגָדַ֔
veste

וְכָל־
e-tutto
H3605

י מַלְבּוּשַׁ֖
]מלבושי[
H4403

לְתִּי׃ אֶגְאָֽ
]אגאלתי[
H1351

"Io sono stato solo a calcara l’uva nello strettoio, e nessuno uomo fra i popoli è stato meco; io li ho calcati nella 
mia ira, e li ho calpestati nel mio furore; il loro sangue è spruzzato sulle mie vesti, e ho macchiati tutti i miei abiti.

י4 כִּ֛
poiche

י֥וֹם
giorno
H3117

ם נָקָ֖
vendetta
H5359

י בְּלִבִּ֑
in-il-mio-cuore

וּשְׁנַת֥
e-anno-di
H8141

גְּאוּלַ֖י
]גאולי[

אָה׃ בָּֽ
venne
H0935

Poiché il giorno della vendetta, ch’era nel mio cuore, e il mio anno di redenzione son giunti.

וְאַבִּיט5֙
e-guardare
H5027

וְאֵי֣ן
e-non-c'e
H0369

עֹזֵ֔ר
aiutare
H5826

וְאֶשְׁתּוֹמֵ֖ם
e-essere-devastato
H8074

וְאֵי֣ן
e-non-c'e
H0369

סוֹמֵךְ֑
appoggiare
H5564

ׁע וַתּ֤וֹשַֽ
e-salvare
H3467

֙ לִי
a-me

י זְרֹעִ֔
braccio
H2220

י וַחֲמָתִ֖
e-furore
H2534

יא הִ֥
ella
H1931

תְנִי׃ סְמָכָֽ
appoggiare
H5564

Io guardai, ma non v’era chi m’aiutasse; mi volsi attorno stupito, ma nessuno mi sosteneva; allora il mio braccio 
m’ha salvato, e il mio furore m’ha sostenuto.

וְאָב֤וּס6
e-mangiatoia
H0947

עַמִּים֙
popoli

י בְּאַפִּ֔
ira
H0639

ם וַאֲשַׁכְּרֵ֖
e-ubriacarsi
H7937

י בַּחֲמָתִ֑
furore
H2534

יד וְאוֹרִ֥
e-scendere
H3381

רֶץ לָאָ֖
alla-terra
H0776

ם׃ נִצְחָֽ
splendore
H5332

ס
(*)

Ed ho calpestato dei popoli nella mia ira, li ho ubriacati del mio furore, e ho fatto scorrere il loro sangue sulla 
terra".
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י7 סְדֵ֨ חַֽ
benignita

׀יְהוָה֤ 
l'Eterno
H3068

אַזְכִּיר֙
ricordare
H2142

ת תְּהִלֹּ֣
lode
H8416

יְהוָ֔ה
l'Eterno
H3068

ל כְּעַ֕
come-su

ל כֹּ֥
tutto
H3605

אֲשֶׁר־
che

גְּמָלָ֖נוּ
ricompensare
H1580

יְהוָה֑
l'Eterno
H3068

וְרַב־
e-molti

טוּב֙
bonta
H2898

לְבֵי֣ת
alla-casa

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israele
H3478

אֲשֶׁר־
che

גְּמָלָ֥ם
ricompensare
H1580

יו רַחֲמָ֖ כְּֽ
compassione

ב וּכְרֹ֥
e-moltitudine
H7230

יו׃ חֲסָדָֽ
benignita

Io voglio ricordare le benignità dell’Eterno, le lodi dell’Eterno, considerando tutto quello che l’Eterno ci ha largito; 
ricorderà la bontà di cui è stato largo versa la casa d’Israele, secondo le sue compassioni e secondo l’abbondanza 
della sue grazie.

וַיֹּא֙מֶר8֙
e-disse
H0559

אַךְ־
certamente
H0389

י עַמִּ֣
il-mio-popolo

מָּה הֵ֔
essi
H1992

בָּנִ֖ים
figli

א ֹ֣ ל
non
H3808

רוּ יְשַׁקֵּ֑
]ישקרו[
H8266

י וַיְהִ֥
e-fu
H1961

לָהֶ֖ם
a-loro
H1992

ׁיעַ׃ לְמוֹשִֽ
salvare
H3467

Egli aveva detto: "Certo, essi son mio popolo, figliuoli che non m’inganneranno"; e fu il loro salvatore.

כָל־9 בְּֽ
in-tutto
H3605

׀צָרָתָ֣ם 
angoscia

]לא[
non
H3808

)ל֣וֹ(
(*)

ר צָ֗
Tiro

וּמַלְאַ֤ךְ
e-messaggero
H4397

֙ פָּנָיו
la-sua-faccia
H6440

ם הֽוֹשִׁיעָ֔
salvare
H3467

בְּאַהֲבָת֥וֹ
]באהבתו[
H0160

וּבְחֶמְלָת֖וֹ
]ובחמלתו[
H2551

ה֣וּא
egli
H1931

גְאָלָם֑
redentore

יְנַטְּלֵ֥ם וַֽ
]וינטלם[
H5190

יְנַשְּׂאֵ֖ם וַֽ
e-alzare
H5375

כָּל־
tutto
H3605

י יְמֵ֥
giorni-di
H3117

ם׃ עוֹלָֽ
eternita
H5769

In tutte le loro distrette egli stesso fu in distretta, e l’angelo della sua faccia li salvò; nel suo amore e nella sua 
longanimità ei li redense; se li tolse in ispalla, e sempre li portò nei tempi andati;

וְהֵ֛מָּה10
e-il-che-cosa
H1992

מָר֥וּ
ribellarsi
H4784

וְעִצְּב֖וּ
e-addolorare

אֶת־
(*)
H0853

ר֣וּחַ
spirito
H7307

קָדְשׁ֑וֹ
santita
H6944

וַיֵּהָפֵ֥ךְ
e-rovesciare
H2015

לָהֶ֛ם
a-loro

לְאוֹיֵב֖
nemico
H0341

ה֥וּא
egli
H1931

נִלְחַם־
combattere

ם׃ בָּֽ
in-essi

ma essi furono ribelli, contristarono il suo spirito santo: ond’egli si convertì in loro nemico, ed egli stesso 
combatté contro di loro.

ר11 וַיִּזְכֹּ֥
e-ricordare
H2142

י־ יְמֵֽ
giorni-di
H3117

עוֹלָ֖ם
eternita
H5769

ה מֹשֶׁ֣
Mose
H4872

עַמּ֑וֹ
il-suo-popolo

׀אַיֵּ֣ה 
dove
H0346

מַּעֲלֵם֣ הַֽ
salire
H5927

מִיָּ֗ם
acqua
H3220

אֵת֚
(*)
H0854

רֹעֵי֣
pascere

צאֹנ֔וֹ
gregge
H6629

אַיֵּ֛ה
dove
H0346

ם הַשָּׂ֥
il-la

בְּקִרְבּ֖וֹ
mezzo
H7130

אֶת־
(*)
H0853

ר֥וּחַ
spirito
H7307

קָדְשֽׁוֹ׃
santita
H6944

Allora il suo popolo si ricordò de’ giorni antichi di Mosè: "Dov’è colui che li trasse fuori dal mare col pastore del 
suo gregge? Dov’è colui che metteva in mezzo a loro lo spirito suo santo?

מוֹלִיך12ְ֙
andare
H3212

ין לִימִ֣
destra
H3225

ה מֹשֶׁ֔
Mose
H4872

זְר֖וֹעַ
braccio
H2220

תִּפְאַרְתּ֑וֹ
splendore
H8597

עַ בּ֤וֹקֵֽ
fendere
H1234

מַיִ֙ם֙
acqua
H4325

ם מִפְּנֵיהֶ֔
da-la-loro-faccia
H6440

לַעֲשׂ֥וֹת
fare

ל֖וֹ
a-lui

ם שֵׁ֥
la
H8034

ם׃ עוֹלָֽ
eternita
H5769

che faceva andare il suo braccio glorioso alla destra di Mosè? che divise le acque innanzi a loro per acquistarsi 
una rinomanza eterna?
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מוֹלִיכָ֖ם13
andare
H3212

בַּתְּהֹמ֑וֹת
abisso
H8415

כַּסּ֥וּס
come-cavallo

ר בַּמִּדְבָּ֖
nel-deserto

א ֹ֥ ל
non
H3808

ׁלוּ׃ יִכָּשֵֽ
inciampare
H3782

che li menò attraverso gli abissi, come un cavallo nel deserto, senza che inciampassero?

כַּבְּהֵמָה14֙
bestiame
H0929

בַּבִּקְעָה֣
]בבקעה[
H1237

ד תֵרֵ֔
scendere
H3381

ר֥וּחַ
spirito
H7307

יְהוָה֖
l'Eterno
H3068

תְּנִיחֶנּ֑וּ
riposare
H5117

כֵּ֚ן
cosi

נִהַגְ֣תָּ
condurre

עַמְּךָ֔
il-tuo-popolo

לַעֲשׂ֥וֹת
fare

לְךָ֖
a-te

ם שֵׁ֥
la
H8034

רֶת׃ תִּפְאָֽ
splendore
H8597

Come il bestiame che scende nella valle, lo spirito dell’Eterno li condusse al riposo. Così tu guidasti il tuo popolo, 
per acquistarti una rinomanza gloriosa".

ט15 הַבֵּ֤
guardare
H5027

מִשָּׁמַיִ֙ם֙
da-cielo
H8064

ה וּרְאֵ֔
e-vide
H7200

מִזְּבֻ֥ל
]מזבל[
H2073

קָדְשְׁךָ֖
santita
H6944

ךָ וְתִפְאַרְתֶּ֑
e-splendore
H8597

אַיֵּ֤ה
dove
H0346

תְךָ֙ קִנְאָֽ
gelosia
H7068

ךָ וּגְב֣וּרֹתֶ֔
e-potenza
H1369

הֲמ֥וֹן
moltitudine

מֵעֶי֛ךָ
viscere
H4578

יךָ רַחֲמֶ֖ וְֽ
e-compassione

אֵלַ֥י
a-me
H0413

קוּ׃ הִתְאַפָּֽ
trattenersi
H0662

Guarda dal cielo, e mira, dalla tua dimora santa e gloriosa: Dove sono il tuo zelo, i tuoi atti potenti? Il fremito 
delle tue viscere e le tue compassioni non si fan più sentire verso di me.

י־16 כִּֽ
poiche

ה אַתָּ֣
tu

ינוּ אָבִ֔
padre
H0001

י כִּ֤
poiche

אַבְרָהָם֙
Abramo
H0085

א ֹ֣ ל
non
H3808

נוּ יְדָעָ֔
conoscere
H3045

וְיִשְׂרָאֵ֖ל
e-Israele
H3478

א ֹ֣ ל
non
H3808

יַכִּירָ֑נוּ
]יכירנו[

ה אַתָּ֤
tu

יְהוָה֙
l'Eterno
H3068

ינוּ אָבִ֔
padre
H0001

גֹּאֲלֵ֥נוּ
redentore

עוֹלָ֖ם מֵֽ
da-eternita
H5769

ךָ׃ שְׁמֶֽ
il-tuo-nome
H8034

Nondimeno, tu sei nostro padre; poiché Abrahamo non sa chi siamo, e Israele non ci riconosce; tu, o Eterno, sei 
nostro padre, il tuo nome, in ogni tempo, è "Redentor nostro".

לָמָּ֣ה17
a-che-cosa
H4100

תַתְעֵנ֤וּ
errare
H8582

יְהוָה֙
l'Eterno
H3068

יךָ מִדְּרָכֶ֔
via
H1870

יחַ תַּקְשִׁ֥
]תקשיח[
H7188

נוּ לִבֵּ֖
a-costruite

מִיִּרְאָתֶ֑ךָ
timore
H3374

שׁוּ֚ב
torna
H7725

לְמַעַ֣ן
per-amor-di
H4616

יךָ עֲבָדֶ֔
i-tuoi-servi
H5650

י שִׁבְטֵ֖
tribu
H7626

ךָ׃ נַחֲלָתֶֽ
eredita
H5159

O Eterno, perché ci fai errare lungi dalla tue vie, e induri il nostro cuore perché non ti tema? Ritorna, per amor dei 
tuoi servi, delle tribù della tua eredità!

ר18 לַמִּצְעָ֕
]למצער[
H4705

יָרְשׁ֖וּ
prendere-possesso
H3423

עַם־
con

ךָ קָדְשֶׁ֑
santita
H6944

ינוּ צָרֵ֕
avversario

בּוֹסְס֖וּ
calpestare
H0947

ׁךָ׃ מִקְדָּשֶֽ
santuario
H4720

Per ben poco tempo il tuo popolo santo ha posseduto il paese; i nostri nemici han calpestato il tuo santuario.

ינו19ּ הָיִ֗
essere
H1961

עוֹלָם֙ מֵֽ
da-eternita
H5769

א־ ֹֽ ל
non
H3808

לְתָּ מָשַׁ֣
dominare
H4910

ם בָּ֔
in-essi

א־ ֹֽ ל
non
H3808

א נִקְרָ֥
chiamare
H7121

שִׁמְךָ֖
il-tuo-nome
H8034

Noi siam diventati come quelli che tu non hai mai governati, come quelli che non portano il tuo nome!
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